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EU LAUNCHES POLICE INSTRUCTION MISSION IN KABUL L'Union européenne a qualifié 
de "lâche" l'attentat contre un autobus d'instructeurs afghans de la police à Kaboul qui a 
fait dimanche 35 morts et assombri la cérémonie organisée dans la capitale pour le 
lancement officiel de sa mission de formation de la police afghane. Devant des drapeaux 
en berne, les responsables afghans et européens présents à cette cérémonie, dans la 
périphérie de Kaboul, ont réaffirmé leur détermination à mener à bien leur mission de 
formation de la police. "Le fait que la police est la cible (de cet attentat) montre son 
importance, le rôle clef qu'elle a joué pour assurer la sécurité dans ce pays", a déclaré 
Francesc Vendrell, le représentant spécial de l'UE en Afghanistan. Au total, quelque 160 
à 170 policiers européens doivent participer à la mission "Eupol Afghanistan" d'une 
durée de trois ans, formellement entérinée le 14 mai par les 27 pays de l'UE et qui était 
depuis 2002 assurée par l'Allemagne. La force de police afghane compte actuellement 
quelque 60.000 hommes - payés en moyenne 70 dollars par mois- et le gouvernement 
afghan souhaite la faire passer à 82.000 hommes. Devant les graves insuffisances de 
cette police afghane sous-équipée et sous-entraînée, et parfois corrompue, l'Otan, dont 
les troupes sont elles aussi confrontées à une multiplication des attaques des talibans, 
avait réclamé fin 2006 que l'UE prenne en charge sa formation afin d'accélérer sa mise à 
niveau.

AFGHAN MPS INSIST ON FOREIGN MINISTER'S SACKING  The Afghan lower house of 
parliament refuses to back away from its decision to remove the foreign minister, the 
chief of the house said on Monday, highlighting a growing divide between the president 
and parliament. President Hamid Karzai is in a standoff over the fate of Western-
educated Foreign Minister Rangeen Dadfar Spanta and the dispute is seen as a 
challenge to Karzai's leadership at a time of worsening violence and public 
disillusionment with his rule. "Our decision is final...our stance is as before. Karzai has 
to introduce a new minister," the head of the lower house, Yunus Qanuni, told a news 
conference. The lower house, made up of factional leaders, ex-communist officials, some 
former Taliban members and women rights activists, censured Spanta last month for 
failing to stop the expulsion of Afghan refugees from neighbouring Iran. Faced with 
attacks by a resurgent Taliban and political pressure from some senior members of his 
own government, Karzai opposed Spanta's sacking and referred the case to the supreme 
court. The court said the vote of no-confidence against Spanta had no basis because 
Iran's deportations were outside his control. Spanta continues to go to work at the 
foreign ministry and represented Afghanistan on the sidelines of the summit of leaders of 
G8 countries on Friday, despite parliament's objections. Under the constitution, the 
lower house can remove ministers who fail to carry out their jobs, Qanuni said when 
asked to comment on the supreme court's view. Iran has expelled more than than 
50,000 Afghan refugees over the past two months as part of a new campaign to 
repatriate Afghans living illegally in the country.

UN WORRIED BY RISING ARMS TRAFFICKING IN AFGHANISTAN Le chef de la mission 
de l'ONU à Kaboul, Tom Koenigs, s'est inquiété lundi d'une hausse du trafic d'armes en 
Afghanistan, alors que les tensions se sont accrues, notamment dans la région réputée 
plus calme du nord du pays. "Nous avons certaines informations sur une hausse du 
trafic d'armes vers l'Afghanistan", a déclaré Koenigs lors d'une conférence de presse. 
"Que les gens choisissent d'acheter des armes, cela témoigne certainement du climat 
d'insécurité dans ce pays", a-t-il poursuivi, interrogé sur des informations faisant état 
d'un réarmement des chefs de guerre du nord du pays. "Je ne sais pas d'où ces armes 
proviennent ni où elles vont. Mais une chose est sûre, cela n'est pas positif pour la 
stabilité du pays", a-t-il dit. Koenigs a estimé que la stabilité de l'Afghanistan dépendait 
de l'établissement d'un Etat de droit et espéré qu'une conférence internationale, prévue 
les 2 et 3 juillet à Rome, puisse apporter des progrès en la matière. "Certaines personnes 
qui se sont détournées du gouvernement l'ont fait en raison de l'absence de justice, 
notamment dans les zones affectées par l'insurrection", a poursuivi Koenigs, en 
soulignant que l'établissement d'un Etat de droit représentait un "défi non seulement 



dans le sud, mais aussi à Mazar-i-Sharif ou Shiberghan", deux villes du nord. A 
Shiberghan, capitale de la province de Jawzjan et fief du chef de guerre ouzbek Abdul 
Rashid Dostom, une manifestation réprimée par la police s'est soldée fin mai par la mort 
de onze partisans de Dostom qui réclamaient le départ du gouverneur, Juma Khan 
Hamdard. Koenigs a réclamé que "ceux qui avaient ouvert le feu sans discernement sur 
la foule soient traduits en justice". "Et je conseille à ceux qui voudraient employer des 
méthodes illégales de faire baisser la tension, car nous avons déjà assez de problèmes 
avec l'insurrection" des talibans, a-t-il dit. Il s'est également déclaré "inquiet" de 
l'altercation vendredi, sur une route près de Kaboul, entre le procureur général Abdul 
Jabar Sabet et un commandant tadjik, Din Mohammad Djourat, ainsi que des récents 
meurtres de deux femmes journalistes.

TWO NATO SOLDIERS KILLED IN SOUTH AFGHANISTAN CLASHES Two NATO soldiers 
were killed on Wednesday in separate clashes with insurgents in southern Afghanistan, 
the alliance said in a statement. NATO did not identify the two soldiers or give their
nationalities. Violence in Afghanistan has escalated in recent months after a traditional 
winter lull but a major offensive that the Taliban threatened to mount has not 
materialised. Last year was the bloodiest since the Taliban were defeated and driven 
from power in 2001. Fifty foreign soldiers have been killed in fighting this year compared 
with about 170 in the whole of last year. On Tuesday, a NATO soldier was killed in a 
clash in the east of the country.

GUNMEN KILL ANOTHER AFGHAN WOMAN JOURNALIST Unidentified gunmen shot 
dead an Afghan woman journalist, the second such killing in less than a week, officials 
said on Wednesday. Zakia Zaki, who also served as headmistress of a school, ran a 
private radio station partially funded by a Western media group. The 35-year-old married 
woman was killed at her house in Parwan province, north of the capital Kabul late on 
Tuesday. Zaki was threatened recently by some factional commanders in her area to 
shut down the station or face death, the head of Afghanistan's Independent Journalist 
Association said. "She believed in freedom of expression, that's why she was killed," 
Rahimullah Samander told Reuters. Authorities said an investigation had been 
launched. Her killing follows the murder of Sanga Amach, a news presenter for a private 
television station, at her home in Kabul last Friday. Authorities say they have arrested 
some suspects in connection with Amach's murder. She had also been ordered by 
unidentified people to stop her work. Two years ago, a popular television presenter was 
shot dead at her house in Kabul. Her death was seen as a so-called honour killing, an 
attack carried out by a relative because she was deemed to have offended her family's 
honour. More than five years since the Taliban were removed, many women, especially in 
the countryside, have no access to education, let alone employment, often because of 
traditional restrictions. Last month, the country's lower house of parliament sacked an 
outspoken female member, well known for her criticism of factional commanders, after 
she said the house worse than a stable.


